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«До речі, нічні краєвиди теж гарні... але нічне море, де видно лише світло зірок, теж було чудовим. Воно має якусь привабливість, що затягує тебе»


　Раптом мені чомусь згадався Арк.

　Батько трохи розповідав про місце, де познайомився з Арком.

　Вони зустрілися в якомусь світі, знищеному Хвилею, і там було видно безліч різних світів, мов зорі.

　Можливо, це було щось на кшталт зоряного неба... ні, радше космічного простору.

　Чи й досі Арк пересувається таким місцем?

　Хо-кун, певно, без вагань полетів би туди, і це тішить, але Арк, здається, просувається такими місцями спокійно й розмірено, тож я хвилююся.


«Ну, схоже, сьогодні нічого особливого не станеться, тож я, мабуть, теж піду»

«Це не означає, що ти збираєшся влаштувати великий бешкет у Мелромарку, правда?»

«Не хвилюйтеся, не настільки. Учора було вчора, тож я просто трохи розімну крила. Схоже, коли я поруч із Наофумі-саном, я мимоволі починаю скаржитися й вередувати»

«Є межа, але ти можеш на мене покластися»

«Так, я на вас розраховую. Тож бувайте»


　І Іцукі, щось собі вирішивши, пішов.


«Гм? А? Ґаеріон?»


　Коли ми так розійшлися... зазвичай батько, що перебуває в тілі суперниці, не відходить від помічниці, але сьогодні він неприродно стояв і, дивлячись на нас із Батьком, наближався.

　...Це не батько в тілі суперниці! Це сама суперниця!

　За довгі роки знайомства я тепер упізнаю її з першого погляду.

　Що означає отак зухвало стояти перед нами?

　І взагалі, чому вона виглядає інакше, ніж учора, і чи це взагалі вона — хочеться поставити купу запитань.


«...? Ти... хіба ти не батько Віндії-тян?»


　Тоді суперниця плавно піднялася в повітря й театрально вклонилася.


«Саме так, ви вгадали. Як і личить Наофумі. Ґаеріон є Ґаеріон»

«Ні, ім'я ж не змінилося»

«Хоч так, але я ношу успадковане ім'я, тож воно те саме. Ґаеріон — це Ґаеріон, яка, як і Герой Списа та Лафмі, існує в зацикленні, і вона ж — донька того Ґаеріона, якого знає Наофумі цього циклу, справжня власниця цього тіла»

«Тобто спадкове ім'я, але інша особа з іншого циклу? Заплутано якось»

«Якщо конче треба якось розрізняти, можна звати мене Ґаеріон-тян. Інші Наофумі називали мене Месріон, тож можу й так відрекомендуватися цього разу. Бо був ще брат із тим самим ім'ям Ґаеріон, тож так ми розрізнялися»

«Досить гнучко ти до цього ставишся»

«Батьку! Будьте обережні! Її мета — ваш цнотливий стан! Він уже був одного разу вкрадений!»


　Щойно я додав це, Батько примружився й подивився на мене.


«А... тож ось чому ти весь час кричав, щоб я позбувся цноти, коли щось траплялося»

«Після того циклу, де ми з Наофумі покохали одне одного, я вже давно за цим не полюю, але він тримає образу вічність. Мені це вже набридло до нудоти»

«Схоже, якщо Мотоясу-кун затаїв на тебе образу, вона сидить глибоко»

«Не наближайтеся, Батьку! Що означає отак зухвало вийти?! Хіба не треба було підготуватися краще?!»

«Я такого не казала»


　І що вона цього разу замислила, з'являючись так відкрито?!

　Поки я так думав, з'явилася й Лафмі у своєму справжньому вигляді.


«Отже, моя старша й найзапекліший ворог Героя Списа офіційно виходить на сцену. Хе-хе-хе... Досить цікаве видовище мені вдалося побачити»


　Лафмі, трохи задоволена, промовила це, ніби представляючи суперницю.

　Натомість суперниця глибоко зітхнула.


«С-схоже, ти зазнала якоїсь шкоди від Лафмі-тян. Ну, лишимо це. Дивно, як ти змогла так довго бути поруч, щоб Рен і Віндія-тян нічого не помітили. І взагалі, а де Ґаеріон-сан?»

«Поясню все по порядку. Спочатку про Героя Меча...»


　Суперниця подивилася на нас із Лафмі, як на нерозумних, потім відвела погляд і звернулася до Батька.


«Якщо пояснювати це, то відхилимося від теми, тож лишу на потім. Вдалося вдавати — бо я витягла інформацію з батьків Ґаеріон, та й за довгі роки в мене накопичилося чимало знань. Це не так уже й складно. Радше... фу-у-ух»


　Суперниця глибоко зітхнула.

　Настрій у неї аж надто пригнічений.


«Що сталося?»

«Те, що в цьому циклі з самого початку наробили купу дурниць, я вже готова пробачити, але ця справа — інакше. Скажу чесно, мені було по-справжньому огидно»

«Хе-хе-хе-хе... Вираз твого обличчя, коли ти зрозуміла ситуацію, був напрочуд кумедний. Його можна порівняти з шоком маленького свійського монстра, коли господар прибирає його дороге гніздечко»


　Лафмі, схоже, у чудовому настрої.


«Що це за порівняння з господарем, який тішиться реакцією хом'ячка, коли прибрав його гніздо, поки того не було вдома... Що там сталося?»

«Ну, Наофумі, зрозумій. Коли Ґаеріон зациклюється, вона не хоче, щоб з'являлося ще одне її "я", тож вона все влаштувала так, щоб її власне яйце не вилупилося, і щоб можна було пізніше пересісти в інше тіло»


　Тут суперниця розповіла Батькові, що під час зациклення вона через мене зробила так, щоб її власне яйце не вилупилося.

　Мовляв, вона притягує душу з яйця, а потім воно вилуплюється в іншому місці.


«А, тож чому яйце, яке ти доручила Віндії-тян, не вилупилося — це була твоя робота»

«Саме так. Але попри це, мені довелося бачити огидне видовище, де батько використовує тіло Ґаеріон. Від чоловічих жіночих манер мене аж пересмикнуло від відрази. От же ж... Він силоміць прорвав замок і втнув неймовірну гидоту»

«Хм... Це як відчуття, коли батько без дозволу вдирається в кімнату доньки-підлітка, де замкнено, і ти застаєш його в її формі, переодягненим у жіноче?»


　Фу... Я й не збирався розуміти суперницю, але від таких конкретних слів Батька в мене самого аж мурашки, чи радше огида, підступили.

　Що це таке... Здається, у Японії, де я жив у минулому, був схожий божевільний батько.

　Оточення ставилося до цього як до жарту, але та свиня та я були по-справжньому вражені.

　У мені навіть прокинулося трохи співчуття до суперниці.


«І що з твоїм батьком?»

«Ну, я скористалася моментом, перебрала контроль над тілом, а потім кристалізувала його й замкнула. А ще я витягла з тіла спогади після вилуплення в цьому циклі й продовжую діяти далі, співпрацюючи зі старшими сестрами»


　І... суперниця вправно показала кристал, у якому, схоже, був замкнений її батько.


«Там усередині батько Віндії-тян?»

«Той самий збоченець, що є батьком Ґаеріон»

«Мотоясу-кун та інші вже про це знають, тож не зважай на це»

«Але він однаково збоченець. Жалюгідний Драконій Імператор, який ніяк не може подорослішати й перестати бути старшою сестричкою!»

«Хм... Тож власниця тіла на мене розгнівалася... Але ж вона не знає про зациклення, тож це трохи несправедливо, хіба ні?»

«Не хвилюйся, я потім попрошу Ґаеріон як слід обробити його, щоб він не міг більше говорити жіночими манерами»


　Певно, знову стиснуть у компакт.

　Я навіть знаю.

　Це ж фірмова техніка суперниці.


«Про цю штуку йдеться, так?»


　Лафмі жбурнула компакт, який я впізнав.
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